
900CPM
Central para motores 24 Vcc y luces

Instrucciones y advertencias para su instalación y uso
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1 - DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO

2 - DESCRIPCIÓN DEL CABLEADO

La unidad de control 900CPM es capaz de controlar hasta 2 motores a 24 
VCC, con o sin codificadores.
Al utilizar un solo motor, la salida ‘MOT A’ se puede usar para controlar una 
salida de iluminación (por ejemplo, luces LED).

Conector para conectar un sensor de lluvia cableado.
Conector para conectar un sensor de viento cableado.
Conector para conectar una sonda de temperatura NTC.
Conector para la conexión BUS.
Conector para conectar el display de programación DYL.
Conector para conectar el receptor de radio.
Conector para conectar el codificador del motor A.
Conector para conectar el codificador del motor B.
Conector para conectar el motor B.
Conector para conectar el motor A.
Conector para conectar 4 entradas cableadas.
Conector para la alimentación de 24 VCC de la placa. Preste atención a la 
polaridad.
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3 - PRIMERA INSTALACIÓN

Realizar la conexión de todo el cableado.
Proporcionar alimentación a la placa. Se observa el parpadeo de un LED de 
color verde, con una cadencia de 400 ms. Esto indica que el procedimiento 
de instalación no está completo.
Conectar el display de programación DYL.

Aparece el mensaje “KEY OUTDOOR”, presionar el botón para confirmar. 
Aparece el mensaje “Tipo de instalación”, presionar el botón para confirmar. 
El display pregunta si el receptor de radio está conectado a la placa; desplácese 
con las flechas para seleccionar la opción deseada (si está conectado, elegir 
la opción “Presente”). De manera automática se ejecuta un procedimiento de 
búsqueda de los dispositivos conectados al bus.
Aparece el mensaje “Salida A: tipo”. Debemos elegir cómo queremos utilizar 
la salida MOT A.

Las opciones son:
- Ninguna (la salida no se utiliza)
- Rotación (el motor conectado se encarga de la rotación de las lamas)
- Retracción/ (el motor conectado se encarga del empaquetado de las lamas)
- Luz (la salida se utiliza para controlar una luz o la línea de luces LED)
- Confirmar la elección.
- Aparece el mensaje “Salida B: tipo”. Debemos elegir cómo queremos utilizar 
la salida MOT B.

Las opciones son:
- Ninguna (la salida no se utiliza)
- Rotación (el motor conectado se encarga de
la rotación para la orientación de las lamas)
- Retracción/ (el motor conectado se encarga del empaquetado de las lamas)

DESLIZA 
ARRIBA

DESLIZA ABAJO

CONFIRMARCANCELAR
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Si hemos seleccionado dos salidas que realizan ambas la rotación o ambas 
la retracción, se nos preguntará si las salidas deben trabajar de manera 
sincronizada o independiente. 
 
Al terminar la selección de la salida B, se vuelve automáticamente al menú 
principal. 
Desplazarse por el menú hasta leer la opción “Setup motores”. Confirmar la 
elección. 
Aparece un nuevo menú con las siguientes opciones: 
- TIPO MOTOR A 
- TIPO MOTOR B 
- ENCODER MOTOR A 
- ENCODER MOTOR B 
- UMBRAL DE CORRIENTE MOTOR A 
- UMBRAL DE CORRIENTE MOTOR B 
- IMPULSOS ENCODER 
 
Seleccionar la opción “TIPO MOTOR A” si hemos conectado un motor a la 
salida MOT A. 
Seleccionar el tipo de motor entre los disponibles, y si no está presente, 
seleccionar un motor CUSTOM. 
Para realizar la selección, es necesario presionar CONFIRMAR, desplazar-
se con las flechas hasta alcanzar el valor deseado, y luego presionar CON-
FIRMAR para confirmar la elección. 
Realizar el mismo procedimiento para el motor B, si está presente. 
 
Las opciones “ENCODER MOTOR A” y “ENCODER MOTOR B” solicitan 
indicar si el motor tiene encoder o no. 
La opción “IMPULSOS ENCODER” solicita especificar cuántos impulsos por 
vuelta poseen los encoders (rango 0–10). No es posible utilizar dos enco-
ders de tipo diferente para ambos motores. 
 
Por defecto, los tipos de motor están configurados como CUSTOM y el en-
coder como NO PRESENTE. 
Las opciones “UMBRAL DE CORRIENTE MOTOR A” y “UMBRAL DE COR-
RIENTE MOTOR B” permiten especificar la corriente máxima a la que la 
central detiene el movimiento de los motores. 
El rango de corriente va de un mínimo de 1 amperio a un máximo de 10 
amperios. 
El valor por defecto es 3 A. 
 
Después de terminar la configuración de motores y encoders, se regresa al 
menú principal. 
Seleccionar la opción “Menú Radio”. Confirmar; aparece el mensaje “Agre-
gar Transmisor”, confirmar. 
Aparece el mensaje “presionar botón del transmisor”. Es necesario pre-
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CASO FUNCIÓN MOT A FUNCIÓN MOT B
CANAL PARA EL 
MOVIMIENTO DE 

MOT A

CANAL PARA EL 
MOVIMIENTO DE 

MOT B

CASO 1 ROTACIÓN NINGUNA 1 X

CASO 2 NINGUNA ROTACIÓN X 1

CASO 3 RETRACCION/
EXTENSION NINGUNA 1 X

CASO 4 NINGUNA RETRACCION/
EXTENSION X 1

CASO 5 ROTACIÓN NO SIN-
CRONIZADA

ROTACIÓN NO SIN-
CRONIZADA 1 2

CASO 6 ROTACIÓN SINCRO-
NIZADA

ROTACIÓN SINCRO-
NIZADA 1 1

CASO 
7* ROTACIÓN RETRACCION/

EXTENSION 1 2

CASO 
8*

RETRACCION/
EXTENSION RETRACCION 1 2

Ahora, con el control remoto, es posible verificar si la conexión de los motores 
es la deseada o no.
La siguiente tabla nos ayuda a comprender las acciones.

4 - VOLVER AL MENÚ PRINCIPAL

*Los movimientos se realizan únicamente si el estado de la pérgola lo permite. Por ejemplo, la 
rotación solo está permitida cuando las lamas están completamente extendidas, mientras que la 
retracción o la extensión solo están permitidas cuando las lamas están completamente abiertas.

sionar el botón UP del control remoto para realizar la asociación. Aparece 
el mensaje “código guardado”, lo que significa que el control remoto se ha 
memorizado correctamente.
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Utilice las flechas IZQUIERDA y DERECHA en el 
control remoto para seleccionar el canal deseado. 
 
La flecha ARRIBA ejecuta los siguientes 
comandos según el tipo de salida: apertura de las 
lamas en rotación o empaquetado de las lamas. 
 
La flecha ABAJO ejecuta los siguientes comandos 
según el tipo de salida: cierre de las lamas en rotación 
o extensión de las lamas.

En esta fase, el movimiento en modo operador presente permite verificar la 
correcta conexión del motor a la placa.
A continuación, utilizando el display de programación, acceder a la opción 
“Aprendizaje de posiciones”; este procedimiento automático permite el 
aprendizaje de las cotas (puntos de fin de carrera y consumos).
Hacer clic en Confirmar, aparece el mensaje “Presione OK para iniciar el mo-
vimiento”. Hacer clic en Confirmar.
El motor comienza a moverse y el display de programación informa sobre la 
maniobra en curso.
Si la dirección de movimiento no es la deseada, presionar FLECHA ARRIBA 
o FLECHA ABAJO para invertir el sentido de marcha.

La siguiente tabla muestra los movimientos previstos en relación con el tipo 
de pérgola:

TIPO DE PÉRGOLA MOVIMIENTOS PREVISTOS

Rotación con motor único
Cierre lento de las lamas 

Apertura lenta de las lamas 
Cierre rápido de las lamas

Retracción/extensión con motor único
Extensión lenta de las lamas 
Retracción lenta de las lamas 
Extensión rápida de las lamas

Rotación con dos motores sincronizados
Cierre lento de las lamas 

Apertura lenta de las lamas 
Cierre rápido de las lamas

Rotación con dos motores independientes
Cierre lento de las lamas 

Apertura lenta de las lamas 
Cierre rápido de las lamas

Rotación y retracción

Extensión lenta de las lamas 
Cierre lento de las lamas 

Apertura lenta de las lamas 
Retracción lenta de las lamas 
Extensión rápida de las lamas 

Cierre rápido de las lamas
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El procedimiento automático finaliza cuando en el display aparece el mensaje 
“¡Programación completada con éxito!”.
Ahora es posible realizar algunas maniobras de verificación utilizando el con-
trol remoto, o navegando en el menú del display de programación y acce-
diendo a la opción “Movimiento de motores”. Mediante las flechas ARRIBA 
o ABAJO es posible mover, respectivamente, los motores MOT A y MOT B.
La secuencia de movimiento es la siguiente: abrir–parar–cerrar–parar.
La instalación ha finalizado.
A continuación, describimos los demás menús presentes en el display de 
programación.

A través del display de programación, acceder a la opción “Diagnóstico”; al 
confirmar la elección, se pueden visualizar (solo lectura) los valores de algu-
nos parámetros.

5 - DIAGNÓSTICO

NOMBRE DEL 
PARÁMETRO SIGNIFICADO

corriente Motore A Identifica el consumo instantáneo del motor A (en mA)

corriente Motore B Identifica el consumo instantáneo del motor B (en mA)

posicion Motor A Identifica la posición actual del motor A (en %)

posicion Motor B Identifica la posición actual del motor B (en %)

velocidad viento Identifica la velocidad del viento medida por el sensor (en km/h)

Cambio dipswitch Identifica si la configuración de los dipswitch ha sido modificada 
(0 = no modificada, 1 = modificada)

tiempo de funciona-
miento Motor A Identifica cuánto tiempo ha dedicado el motor A al movimiento (en minutos)

tiempo de funciona-
miento Motor B Identifica cuánto tiempo ha dedicado el motor B al movimiento (en minutos)

temperatura exterior Identifica la temperatura externa medida por la sonda NTC. 
Solo se muestran números positivos.

maniobras Motor A Identifica cuántas maniobras completas ha realizado el motor A

maniobras Motor B Identifica cuántas maniobras completas ha realizado el motor B

version de firmware Identifica la versión del firmware de la placa
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A través del display de programación, acceder a la opción “Estado de alar-
mas”; al confirmar la elección, se pueden visualizar (solo lectura) los valores 
de algunos parámetros. Este menú es útil para tener una visión global de las 
alarmas de la placa. Representa la primera herramienta para el análisis de un 
posible problema o mal funcionamiento.

6 - ESTADO DE ALARMAS

NOMBRE DEL 
PARÁMETRO SIGNIFICADO VALORES DISPONIBLES

Fallo sensores Identifica una anomalía en el sensor de viento Presente/no presente

Alarma viento Indica si la condición de alarma de viento se 
cumple o no Presente/no presente

Alarma nieve Indica si la condición de alarma de nieve se 
cumple o no Presente/no presente

Alarma lluvia Indica si la condición de alarma de lluvia se 
cumple o no Presente/no presente

Despues de lluvia Indica si nos encontramos en la condición de 
“después de la lluvia” Presente/no presente

Alarma temperatura Indica si hay hielo o no (rango 0-5°C) Presente/no presente

Alarma Motor A Anomalía en el motor A Presente/no presente

Alarma Motor B Anomalía en el motor B Presente/no presente

Alarma de viento: la condición se cumple cuando durante al menos 15 segun-
dos la velocidad del viento supera el umbral. La condición no se cumple cuando 
durante 60 segundos el sensor detecta una velocidad por debajo del umbral.

Alarma de lluvia: la condición se cumple cuando el sensor de lluvia detecta la 
presencia de gotas de agua.

Alarma de nieve: la condición se cumple cuando la temperatura medida por 
la sonda está por debajo del umbral establecido y se detecta la presencia de 
lluvia. La condición no se cumple si la temperatura medida por la sonda está 
por encima del umbral establecido o si no se detecta lluvia.

Después de la lluvia: esta condición sirve para el drenaje del agua de lluvia. Una 
vez finalizada la alarma de lluvia, durante las siguientes 6 horas, al recibir un co-
mando de movimiento, la central lleva los perfiles a una posición intermedia para 
permitir el drenaje del agua acumulada. Durante 4 minutos, la central ejecuta 
solo comandos en modo operador presente, saliendo así del estado de alarma. 
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Alarma de temperatura: la condición se cumple cuando la temperatura 
medida por la sonda está por debajo del umbral establecido y la pérgola 
está cerrada. La condición no se cumple si la temperatura medida por la 
sonda está por encima del umbral o la pérgola no está cerrada. Obviamen-
te, después de que la pérgola se mueve para reaccionar ante la alarma de 
temperatura, la alarma desaparece.

Alarma motor A: la condición se cumple cuando la corriente del motor su-
pera el umbral amperométrico y la posición está lejos del final de carrera, o 
cuando no se leen más impulsos del encoder y la posición del motor A está 
lejos del final de carrera.

Alarma motor B: la condición se cumple cuando la corriente del motor su-
pera el umbral amperométrico y la posición está lejos del final de carrera, o 
cuando no se leen más impulsos del encoder y la posición del motor B está 
lejos del final de carrera.

La coloración y el tipo de parpadeo del LED RGB en la placa tienen distintos 
significados.

Cuando la instalación no se ha realizado, el LED VERDE parpadea con una 
cadencia de 400 ms.
Cuando se está ejecutando el procedimiento automático de aprendizaje de 
posiciones, la cadencia del parpadeo es de 100 ms.
Cuando la instalación se ha completado con éxito y la central no presenta 
anomalías, la cadencia es de un segundo.

En caso de activación de una alarma relacionada con los sensores, el LED 
parpadea en AZUL, mientras que si los motores presentan una anomalía, el 
LED parpadea en ROJO.
Si hay anomalías tanto en los sensores como en los motores, se alterna un 
parpadeo ROJO y uno AZUL.

Esto sirve para dar una indicación rápida sobre la naturaleza del problema. 
Para entrar en detalle, es necesario utilizar el display de programación.

Este menú es necesario para visualizar y configurar algunos parámetros relacio-
nados con las alarmas, los sensores involucrados y algunas personalizaciones. 
Los parámetros son los siguientes:

7 - COMPORTAMIENTO DEL LED DE SEÑALIZACIÓN EN LA PLACA

8 - CONFIGURACIÓN DE SEGURIDAD
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NOMBRE DEL PARÁMETRO SIGNIFICADO RANGO DE VALORES VALOR POR 
DEFECTO

ON/OFF ALARMA VIENTO Activar/Desactivar alarma de 
viento [0=off, 1=on] 1

ON/OFF ALARMA NIEVE Activar/Desactivar alarma de 
nieve [0=off, 1=on] 0

ON/OFF ALARMA LLUVIA Activar/Desactivar alarma de 
lluvia [0=off, 1=on] 1

ON/OFF ALARMA TEMPE-
RATURA

Activar/Desactivar alarma de 
hielo [0=off, 1=on] 0

UMBRALE VIENTO
Indica la velocidad del viento 
a partir de la cual se activa la 
alarma de viento

[min: 30 km/h, max: 70 
km/h] 35 [km/h]

UMBRALE TEMPERATURA
Indica el umbral de tempera-
tura exterior por debajo del 
cual se activa la alarma de 
temperatura

[MIN: 0 °C, MAX: 5 °C] 2 [°C]

UMBRALE NIEVE
Indica el umbral de temperatu-
ra exterior por debajo del cual 
se activa la alarma de nieve

[MIN: 0 °C, MAX: 5 °C] 1 [°C]

Tipologia anemometro Indica el tipo de producto 
seleccionable

[1 = KEY4,
2 = KEY1,
3 = KEYS]

1

ANGULO DE ALARMA 
VIENTO

Porcentaje del recorrido al que 
se colocan las lamas cuando 
se activa la alarma de viento

[min: 10%, max: 90%] 
en relación con el 

recorrido total

Depende del 
tipo de pérgola

ANGULO DE ALARMA 
NIEVE

Porcentaje del recorrido al que 
se colocan las lamas cuando 
se activa la alarma de nieve

[min: 10%, max: 90%] 
en relación con el 

recorrido total

Depende del 
tipo de pérgola

ANGULO DE ALARMA 
TEMPERATURA

Porcentaje del recorrido al 
que se colocan las lamas 
cuando se activa la alarma de 
temperatura

[min: 10%, max: 90%] 
en relación con el 

recorrido total

Depende del 
tipo de pérgola

ANGULO MAXIMO INCLI-
NACION DE APERTURA

Porcentaje del recorrido al que 
se colocan las lamas en condi-
ción de rotación máxima. Si es 
100%, el motor se detiene por 
amperometría; si es <100%, el 
motor se detiene por posición

[min: 50%, max: 100%] 
en relación con el 

recorrido total
100

PRESENCIA REED SLAVE

Indica la última entrada de 
seguridad de la placa esclava, 
usada solo para pérgolas con 
4 motorizaciones en configura-
ción maestro-esclavo

|[0]=NO|[1]=SI 0

Envio alarmas meteorologi-
cas en PowerBUS

Si está habilitado, la central 
envía las alarmas meteorológ-
icas a través de PowerBUS

|[0]=NO|[1]=SI 0

Envio mensajes radio en 
PowerBUS

Si está habilitado, la central 
envía la información del 
receptor de radio a través de 
PowerBUS

|[0]=NO|[1]=SI 0

Envio estado de comandos 
cableados en PowerBUS

Si está habilitado, la central 
envía los cambios de estado 
de las entradas cableadas a 
través de PowerBUS

|[0]=NO|[1]=SI 0

RESTABLECER PARAME-
TROS

Se usa para restablecer los 
parámetros de fábrica

[0=Ninguna acción, 
1=Ajustes de fábrica] 0
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9 - HISTORIAL DE EVENTOS
Este menú representa un historial de los últimos 50 eventos que se han pro-
ducido en la central.
Al entrar en el menú se muestra el texto “0000 + nombre del evento”, que 
identifica el evento más antiguo.
Desplazándose con las flechas se puede llegar al texto “0049 + nombre del 
evento”, que identifica el evento más reciente.
Los eventos disponibles son los siguientes:

NOMBRE DEL EVENTO NOMBRE SIGNIFICADO

NO EVENT No hay ningún evento presente.

OPEN MOT A El motor A inicia la maniobra de apertura.

OPEN MOT B El motor B inicia la maniobra de apertura.

CLOS MOT A El motor A inicia la maniobra de cierre.

CLOS MOT B El motor B inicia la maniobra de cierre.

STOP MOT A El motor A se detiene.

STOP MOT B El motor B se detiene.

AMPR MOT A La corriente del motor A ha superado el umbral de intervención.

AMPR MOT B La corriente del motor B ha superado el umbral de intervención.

LIMT MOT A Se ha activado el final de carrera interno del motor A.

LIMT MOT B Se ha activado el final de carrera interno del motor B.

WIND ALR Se ha producido la alarma de viento.

SNOW ALR Se ha producido la alarma de nieve.

ICE ALR Se ha producido la alarma de temperatura.

RAIN ALR Se ha producido la alarma de lluvia.

Este historial es útil en caso de problemas para analizar la secuencia de los eventos.
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10 - MENÚ RADIO
Este menú permite gestionar todo lo relacionado con el receptor y los mandos 
a distancia.
Las acciones posibles son las siguientes:

*Al hacer clic en “Configurar salidas”, es necesario presionar un botón del mando 
a distancia para continuar con la operación. Posteriormente, aparece un menú 
adicional con los 9 canales disponibles. Cada canal representa uno de los LEDs 
presentes en el mando a distancia. El LED más a la izquierda representa el canal 
1, mientras que el más a la derecha representa el canal 9.
 
Las opciones disponibles son las siguientes:
-	SALIDA NO SELECCIONADA: ese canal no realiza ninguna acción.
-	SALIDA MOTOR A ROTACIÓN: ese canal controla el motor A (con función
	 de rotación).
-	SALIDA MOTOR A RETRACCIÓN: ese canal controla el motor A (con función
	 de extensión/retracción).
- SALIDA MOTOR A LIGHT: ese canal controla un dispositivo luminoso 		
	 conectado a la salida MOT A.
- SALIDA MOTOR B ROTACIÓN: ese canal controla el motor B (con función de 
	 rotación).
- SALIDA MOTOR B RETRACCIÓN: ese canal controla el motor B (con función 
	 de extensión/retracción).
-	SALIDA L1: ese canal controla un dispositivo luminoso conectado a la salida 
	 L1 de la tarjeta 900CPEL (ver párrafo dedicado).
-	SALIDA L2: ese canal controla un dispositivo luminoso conectado a la salida 
	 L2 de la tarjeta 900CPEL (ver párrafo dedicado).
-	SALIDA L3: ese canal controla un dispositivo luminoso conectado a la salida 
	 L3 de la tarjeta 900CPEL (ver párrafo dedicado).
- SALIDA L4: ese canal controla un dispositivo luminoso conectado a la salida L4 
	 de la tarjeta 900CPEL (ver párrafo dedicado).

OPCIÓN DE MENÚ SIGNIFICADO

Anadir transmisor Permite la memorización de un mando a distancia TIP98

Cancelar transmisor Permite la eliminación de un mando a distancia

Cancela todo Permite la eliminación de todos los mandos a distancia de la 
memoria

Leer memoria Permite conocer cuántos mandos a distancia han sido memorizados

Configurar salidas* Permite asociar a cada canal del mando a distancia una salida 
de la central
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OPCIÓN DEL MENÚ SIGNIFICADO

NO SELECCIONADO La entrada no realiza ninguna acción.

MOTOR A PASO A PASO El motor A ejecuta la secuencia abrir-stop-cerrar-stop.

MOTOR A ABRIR/STOP El motor A ejecuta la secuencia abrir-stop.

MOTOR A CIERRAR/STOP El motor A ejecuta la secuencia cerrar-stop.

MOTOR B PASO A PASO El motor A ejecuta la secuencia abrir-stop-cerrar-stop.

MOTOR B ABRIR/STOP El motor B ejecuta la secuencia abrir-stop.

MOTOR B CIERRAR/STOP El motor B ejecuta la secuencia cerrar-stop.

ON/DIM+ LUZ MOTOR A
El cierre breve del contacto enciende la salida de luz del 

MOTOR A.
El cierre prolongado del contacto aumenta la intensidad 

de la luz en el MOTOR A.

OFF/DIM- LUZ MOTOR A
El cierre breve del contacto apaga la salida de luz del 

MOTOR A. 
El cierre prolongado del contacto disminuye la intensidad 

de la luz en el MOTOR A.

ENTRADA REED El contacto se utiliza para indicar si el motor ha alcanzado 
o no el final de carrera.

La central dispone de 4 entradas alámbricas que permiten controlar la central. 
Los comandos que se pueden asignar a cada entrada son los siguientes (si 
no está presente la 900CPEL):

11 - ENTRADAS ALÁMBRICAS
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OPCIÓN DEL MENÚ SIGNIFICADO

NO SELECCIONADO La entrada no realiza ninguna acción.

MOTOR A PASO A PASO El motor A ejecuta la secuencia abrir-stop-cerrar-stop.

MOTOR A ABRIR/STOP El motor A ejecuta la secuencia abrir-stop.

MOTOR A CIERRAR/
STOP El motor A ejecuta la secuencia cerrar-stop.

MOTOR B PASO A PASO El motor A ejecuta la secuencia abrir-stop-cerrar-stop.

MOTOR B ABRIR/STOP El motor B ejecuta la secuencia abrir-stop.

MOTOR B CIERRAR/
STOP El motor B ejecuta la secuencia cerrar-stop.

ON/DIM+ LUZ MOTOR A
El cierre breve del contacto enciende la salida de luz del 

MOTOR A. 
El cierre prolongado del contacto aumenta la intensidad de la 

luz en el MOTOR A.

OFF/DIM- LUZ MOTOR A
El cierre breve del contacto apaga la salida de luz del MOTOR 

A. 
El cierre prolongado del contacto disminuye la intensidad de la 

luz en el MOTOR A.

ENTRADA REED El contacto se utiliza para indicar si el motor ha alcanzado o 
no el final de carrera.

ON/DIM+ LUZ L1/RGB/T1
El cierre breve del contacto enciende la salida de luz L1. 

El cierre prolongado del contacto aumenta la intensidad de la 
luz en L1.

ON/DIM+ LUZ L2
El cierre breve del contacto enciende la salida de luz L2. 

El cierre prolongado del contacto aumenta la intensidad de la 
luz en L2.

ON/DIM+ LUZ L3
El cierre breve del contacto enciende la salida de luz L3. 

El cierre prolongado del contacto aumenta la intensidad de la 
luz en L3.

ON/DIM+ LUZ L4
El cierre breve del contacto enciende la salida de luz L4. 

El cierre prolongado del contacto aumenta la intensidad de la 
luz en L4.

OFF/DIM- LUZ L1/RGB/T1
El cierre breve del contacto apaga la salida de luz L1. 

El cierre prolongado del contacto disminuye la intensidad de la 
luz en L1.

OFF/DIM- LUZ L2
El cierre breve del contacto apaga la salida de luz L2. 

El cierre prolongado del contacto disminuye la intensidad de la 
luz en L2.

OFF/DIM- LUZ L3
El cierre breve del contacto apaga la salida de luz L3. 

El cierre prolongado del contacto disminuye la intensidad de la 
luz en L3.

Los comandos que se pueden asignar a cada entrada son los siguientes 
(cuando está presente la 900CPEL):
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CPEL

CPM

OFF/DIM- LUZ L4
El cierre breve del contacto apaga la salida de luz en L4. 

El cierre prolongado del contacto disminuye la intensidad de la 
luz en L4.

COLOR RGB + CICLO
El cierre breve del contacto permite pasar al siguiente color en 

la paleta de colores. 
El cierre prolongado inicia el ciclo de luces/interrumpe el ciclo 

de luces.

ON/OFF LUZ MOTOR A El cierre breve del contacto permite cambiar del estado ON al 
estado OFF de la salida de luz en MOT A.

 DIMM LUZ MOTORE A
El cierre breve del contacto permite atenuar la luz según el 

ciclo: aumento de intensidad – pausa – disminución de intensi-
dad – pausa.

12 - 900CPEL Y SU USO

La tarjeta 900CPEL permite incrementar el número de salidas luminosas de 
la central 900CPM.
La tarjeta permite controlar hasta 4 salidas independientes, o bien 4 sali-
das sincronizadas, o tener 3 salidas dedicadas para controlar una tira RGB 
(prestar atención a la serigrafía presente en la tarjeta para las conexiones 
correctas).

Para configurar la tarjeta, acceder al menú “Tarjeta luces AUX” y pulsar con-
firmar.
Aparece el texto “MODO DE USO”, las posibilidades son:
4 luces sincronizadas (valor de fábrica por defecto)
4 luces independientes
Luz RGB + luz independiente (respetar la serigrafía R, G, B para las conexio-
nes, de lo contrario el funcionamiento no será el esperado)
2 salidas que se pueden mezclar* (respetar la serigrafía T1, T2 para su uso), 
por ejemplo, tira LED 3000K–4000K
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13 - USO DEL MANDO A DISTANCIA TIP98

El mando a distancia está compuesto por cinco 
botones capacitivos y un deslizador.

A continuación, se describen los comandos que se 
pueden realizar con el mando a distancia.

Los comandos dependen del tipo de salida que 
se haya elegido controlar. Los comandos no son 
modificables.

El menú también permite seleccionar un color por defecto para la salida RGB, 
disponible entre blanco cálido, blanco frío, rojo, verde, azul, magenta, cian, 
amarillo y rainbow (ciclo de colores).
El parámetro “velocidad del ciclo” permite regular, según el nivel selecciona-
do, el tiempo de permanencia de cada color y el tiempo de transición de un 
color al siguiente.

*Cuando se selecciona la salida mezclable, el menú de gestión de la tarjeta 
900CPEL cambia: ya no propone la selección de color, sino la “elección de 
temperatura” en 9 niveles. Esto permite seleccionar la temperatura de color 
deseada

USO LUZ SALIDAS

WHITE
4 luces sincronizadas Salidas con el mismo comportamiento

4 luces independientes Salidas independientes

RGB RGB

L1: Conectar RED

L2: Conectar GREEN

L3: Conectar BLUE

L4: Otra salida disponible

TUNABLE

Mezclar L1+L2: LED 3000K - 4000K

L3: Otra salida disponible

L4: Otra salida disponible
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BOTÓN PRESIONADO TIPO DE SALIDA TIPO PÉRGOLA ACCIÓN

Flecha izquierda X Selecciono el canal 
anterior

Flecha derecha X Selecciono el canal 
siguiente

Flecha ARRIBA motor Solo rotación Apertura de las láminas

Flecha ABAJO motor Solo rotación Cierre de las láminas

Botón PAUSA motor Solo rotación El motor se detiene

Desplazamiento del 
deslizador motor Solo rotación X

Flecha ARRIBA motor Solo retracción Retracción de las 
láminas

Flecha ABAJO motor Solo retracción Extensión de las 
láminas

Botón PAUSA motor Solo retracción El motor se detiene

Desplazamiento del 
deslizador motor Solo retracción X

BOTÓN PRESIONADO TIPO DE SALIDA ACCIÓN
Flecha izquierda X Selecciono el canal anterior
Flecha derecha X Selecciono el canal siguiente
Pulsación corta flecha 
ARRIBA

Salida de luz
Enciende la luz

Pulsación corta flecha 
ABAJO Apaga la luz

Pulsación prolongada 
flecha ARRIBA

Salida de luz no regulable
Aumenta la intensidad de la luz

Pulsación prolongada 
flecha ABAJO Disminuye la intensidad de la luz

Pulsación prolongada 
flecha ARRIBA

Salida de luz regulable
varía la temperatura de color

Pulsación prolongada 
flecha ABAJO Varía la temperatura de color

Botón PAUSA Salida de luz no RGB X
Desplazamiento del 
deslizador Salida de luz no RGB Atenuación

Botón PAUSA Salida de luz RGB
Pulsación corta: pasa al siguiente colorÌ
Pulsación prolongada: activa/desactiva 

el ciclo de luces
Desplazamiento del 
deslizador Salida de luz RGB Atenuación

Botón PAUSA Salida de luz mezclable
Pulsación corta: pasa al siguiente colorÌ
Pulsación prolongada: activa/desactiva 

el ciclo de luces
Desplazamiento del 
deslizador Salida de luz mezclable Atenuación
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CANALE SALIDA PREDETERMINADA

Con un motor Con dos motores 
sincronizados

Con dos motores 
independientes

CANAL 1
Posible salida de luz 
en MOT A / Movi-
miento del motor 
MOT A/MOT B

Movimiento de motor 
A+B

Movimiento del 
motor A

CANAL 2
Sin salida / Posible 
salida de motor en 
MOT B

Movimiento de motor 
A+B

Movimiento del 
motor B

CANAL 3 Posible salida L1 (si 
tengo tarjeta AUX)

Posible salida L1 (si 
tengo tarjeta AUX)

Posible salida L1 (si 
tengo tarjeta AUX)

CANAL 4 Posible salida L2 (si 
tengo tarjeta AUX)

Posible salida L2 (si 
tengo tarjeta AUX)

Posible salida L2 (si 
tengo tarjeta AUX)

CANAL 5 Posible salida L3 (si 
tengo tarjeta AUX)

Posible salida L3 (si 
tengo tarjeta AUX)

Posible salida L3 (si 
tengo tarjeta AUX)

CANAL 6 Posible salida L4 (si 
tengo tarjeta AUX)

Posible salida L4 (si 
tengo tarjeta AUX)

Posible salida L4 (si 
tengo tarjeta AUX)

CANAL 7 LIBRE LIBRE LIBRE

CANAL 8 LIBRE LIBRE LIBRE

CANAL 9 LIBRE LIBRE LIBRE

Flecha ARRIBA motor Rotación y retracción
Apertura de las láminas 

(si las láminas están 
extendidas)

Flecha ABAJO motor Rotación y retracción
Cierre de las láminas 
(si las láminas están 

extendidas)

Botón PAUSA motor Rotación y retracción
Parada de los motores 
que controlan la rota-
ción de las láminas

Desplazamiento del 
deslizador hacia la 
derecha

motor Rotación y retracción
Retracción de las 

láminas (si las láminas 
están abiertas)

Desplazamiento del 
deslizador hacia la 
izquierda

motor Rotación y retracción
Extensión de las lámin-
as (si las láminas están 

abiertas)

Presión en un punto del 
deslizador motor Rotación y retracción

Parada de los moto-
res que controlan la 

retracción
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DIP MASTER DIP SLAVE

14 - GESTIÓN DE UNA PÉRGOLA CON DOS GRADOS DE LIBER-
TAD CON CUATRO MOTORES

Para gestionar este tipo de instalación se necesitan dos placas 900CPM co-
nectadas mediante bus.
Posición de los dip‑switch:

Se identifica como placa Master aquella destinada a la rotación de las lamas. 
Se identifica como placa Slave aquella destinada a la retracción de las lamas. 
Los sensores y el receptor de radio deben conectarse a la placa Master.

Cualquier entrada cableada debe conectarse a la placa Master.
Es esencial la conexión por bus entre las dos placas; no conecte otras centra-
les CPM o CPL en la misma línea BUS.

Conecte la pantalla de programación a la placa Master, entre en el menú 
“Tipo de instalación”, realice el escaneo del PowerBUS y confirme que se 
trata de una instalación “Master/Slave”. Seleccione como tipos de salida las 
salidas encargadas de la rotación y confirme que los motores están sincroni-
zados.

Entre en el menú “Configuración de motores” y configure los motores.

Conecte la pantalla de programación a la placa Slave, entre en el menú “Tipo 
de instalación”, NO realice el escaneo del PowerBUS y confirme que se trata 
de una instalación “Master/Slave”. Seleccione como tipos de salida las salidas 
encargadas de la retracción y confirme que los motores están sincronizados. 
Entre en el menú “Configuración de motores” y configure los motores.

Conecte la pantalla de programación a la placa Master, entre en el menú 
“Aprendizaje de posiciones”. Es recomendable que la dirección de movimien-
to de los motores ya se conozca y que el cableado haya sido verificado, ya 
que los motores se mueven de manera sincronizada y se debe evitar que los 
dos motores se muevan en direcciones opuestas para no dañar la estructura. 
Realice el procedimiento de aprendizaje.
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El tipo de acción que se emprende depende del tipo de alarma que se haya 
activado y del tipo de pérgola que se debe gestionar.

Condiciones de activación de las alarmas

La central gestiona una serie de alarmas relacionadas con la sensorística a 
bordo; se gestionan por prioridad, y la más prioritaria se gestiona teniendo 
prioridad sobre las demás.
La lista de prioridades es la siguiente:

15 - GESTIÓN DE LOS SENSORES

TIPO DE ALARMA TIPO DE PROBLEMÁTICA

Alarma de viento El viento podría dañar la estructura si la pérgola está cerrada

Alarma de nieve La nieve podría sobrecargar la cubierta con su peso

Alarma de lluvia La lluvia moja los objetos bajo la pérgola

Después de la lluvia El agua acumulada en las láminas podría no haber drenado

Alarma de temperatura Si la pérgola está cerrada y la temperatura es baja, las láminas 
pueden congelarse y pegarse entre sí

TIPO DE ALARMA ALARMA ACTIVA 
CUANDO

ALARMA NO ACTIVA 
CUANDO

Alarma de viento La velocidad detectada supe-
ra el umbral establecido

El sensor detecta durante 60 
segundos una velocidad inferior 
al umbral establecido

Alarma de nieve
La temperatura detectada 
está por debajo del umbral y 
se ha detectado lluvia

La temperatura medida está por 
encima del umbral o no se ha 
detectado lluvia

Alarma de lluvia
La superficie sensible del 
sensor detecta gotas de 
agua

El sensor no detecta lluvia

Después de la lluvia Esta condición se alcanza cuando termina la alarma de lluvia

Alarma de temperatura
La temperatura medida está 
por debajo del umbral y la 
pérgola está cerrada

La temperatura medida está por 
encima del umbral o la pérgola 
no está cerrada
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16 - ESPECIFICACIONES

ALIMENTACIÓN 24 VDC

CORRIENTE MÁXIMA POR SALIDA DE MOTOR 10 A

INCREMENTO DE AJUSTE DEL UMBRAL AMPEROMÉTRICO INTERVALOS 
DE 1 A

CORRIENTE MÁXIMA POR SALIDA DE LUZ (MOT A) 4 A

FRECUENCIA DE RECEPCIÓN 868.3 MHZ

CAPACIDAD DE MEMORIA DE RADIO 50

POTENCIA MÁXIMA POR SALIDA DE LUZ INDIVIDUAL (TARJETA CPEL) 54 W

TIEMPO DE TRABAJO

1 MINUTO 
ENCENDIDO, 
5 MINUTOS 
APAGADO

PRIORIDAD TIPO DE ALARMA TIPO DE ACCIÓN Y COMPORTAMIENTOS DE LA 
CENTRAL

1 Alarma viento
La central orienta los perfiles de la pérgola a un 
ángulo determinado respecto a la apertura completa. 
La central no ejecuta ningún comando

2 Alarma nieve
La central orienta los perfiles de la pérgola a un áng-
ulo determinado respecto a la apertura completa. 
La central ejecuta comandos solo con presencia 
humana.

3 Alarma lluvia La central cierra los perfiles de la pérgola. 
La central no ejecuta ningún comando.

4 Despues de lluvia

Tras finalizada la alarma de lluvia, durante las siguien-
tes 6 horas, al recibir un comando, la central lleva los 
perfiles al 33% de la apertura total para permitir el 
drenaje del agua de lluvia. Durante 4 minutos, la cen-
tral ejecuta solo comandos con presencia humana, 
saliendo así del estado de alarma.

5 Alarma temperatura La central orienta los perfiles de la pérgola a un áng-
ulo determinado respecto a la apertura completa.

Las alarmas se activan según las prioridades indicadas en la tabla, es decir, 
la prioridad más alta (p. ej., 1) tiene precedencia sobre una prioridad inferior 
(p. ej., 3). 
 
Los ángulos relativos a las alarmas de viento, temperatura y nieve son aju-
stables por el usuario mediante el programador.
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Los componentes del embalaje, debidamente separados, deben depositarse 
en los contenedores correspondientes. Este producto debe considerarse un 
RAEE y no debe eliminarse junto con los residuos urbanos. Debe entregarse 
por separado en un centro de recogida autorizado para RAEE.

KEY AUTOMATION S.r.l. se reserva el derecho de modificar estas 
instrucciones cuando sea necesario; estas y/o versiones superio-
res se pueden encontrar en el sitio web: 
www.keyautomation.com

¡NO DISPERSAR EN EL MEDIO AMBIENTE!

17 – ELIMINACIÓN



Key Automation S.r.l.
Via Meucci 23 - 30027 San Donà di Piave (VE)
T. +39 0421 307456  - info@keyautomation.it 
www.keyautomation.com

58
3C

P
M

 R
E

V.
02


